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PRZECZYTAJ I POSTĘPUJ ZAWSZE ZGODNIE ZE WSZYSTKIMI ZASADAMI 
ZAWARTYMI W INSTRUKCJI ZANIM ZACZNIESZ MONTAŻ PRODUKTU

INSTRUKCJA OBSŁUGI FIRMY INTEX®

GRZEWCZA MATA SOLARNA

NUMER OPIS ILOŚĆ       NUMER CZĘŚCI ZAMIENNEJ
1  Grzewcza mata solarna 1 11956
2  Zawór obejściowy 1 11954
3  Złączka 2 11953
4  Uszczelka węża 5 10134
5  Klamra węża 5 11489
6  Wąż 1 11955
*7  Łącznik A (Dla wąż 32mm) 1 10849
*8  Łącznik B (Dla wąż 38mm) 1 10722

UWAGA: Rysunki są przedstawione dla celów ilustracyjnych. Mogą nie odpowiadać 
aktualnemu produktowi. Nie są w skali. 

• Aby zminimalizować ryzyko obra  żeń nie pozwalaj dzieciom używać tego produktu.
Zawsze nadzoruj dzieci i osoby niepełnosprawne.

• Montaż i demontaż tylko przez osoby dorosłe. Ten produkt nie jest zabawką.
• Nigdy nie pozwalaj nikomu stawać, siedzieć lub skakać na produkcie.
• Wyłącz pompę przed montażem, serwisowaniem lub czyszczeniem produktu.
• Nie blokuj wylotu tego produktu gdy pompa jest w użyciu.

NIE PRZESTZEGANIE TYCH OSTRZEŻEŃ MOŻE SPOWODOWAĆ POWAŻNE OBRAŻENIA LUB ŚMIERĆ.

OSTRZEŻENIE
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• Produkt odpowiedni dla basenów rozkładanych. Nie używać z basenami instalowanymi   
 permanentnie.
• Wymiary maty solarnej (spłaszczyć przed napełnieniem): 1.2 m X 1.2 m. 
 Powierzchnia: 1m2.
• Odpowiednia dla basenów ogrodowych do pojemności 30,280 litrów.
• Kompatybilne z pompą o przepływie mniejszym niż 5,678 litrów na godzinę.
• Zwiększa temperaturę wody w basenie o około 3-5oC w zależności od warunków 
 pogodowych.

Montaż
Te instrukcje zakładają, że basen I system filtracyjny są już podłączone i że wąż jest 
zamontowany.
1. Rozwiń i umieść matę solarną na wybranym obszarze gdzie otrzyma ona największą ilość  
 słońca. Zobacz rys. 1.
2. Umieść matę solarną pomiędzy dwoma otworami basenu po oczyszczeniu wody, Jeżeli   
 używasz generator chloru musi być podłączony w linii z matą solarną.
3. Umieść zawór obejściowy nad dwoma otworami maty solarnej. Upewnij się, że znak „A”   
 umieszczony na złączce (3) jest wyrównany ze znakiem „A” na otworze maty solarnej. 
 Zabezpiecz zawór obejściowy (2) podłączony do złączki przy pomocy zacisków węża (5). 
 Upewnij się, że wszystkie zawory obejściowe i złączki są zaciśnięte. Zobacz rys. 2.
4. Przyłącz jeden koniec krótkiego węża (6) do otworu zaworu obejściowego (2) i zabezpiecz  
 wąż zaciskiem węża (5). Zobacz rys. 3.
5. Przed odłączeniem każdego węża wyłącz system filtracyjny i zamknij wlot i wylot basenu  
 aby zapobiec wypłynięciu wody.
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Przygotowanie terenu oraz wymogi
• Wybierz obszar, który jest wystawiony bezpośrednio na promienie słoneczne. Skieruj 
 mate solarną do słońca.
• Wybrany obszar powinien być bez ostrych przedmiotów, kamieni I śmieci, które mogą   
 przebić produkt i z dala od ruchu. Trzymaj zwierzęta z dala od produktu.
• Usuń trawę i całą roślinność z wybranego obszaru, ponieważ mogą one gnić pod   
 powierzchnią produktu i powodować nieprzyjemny zapach. Niektóre rodzaje traw mogą   
 wrastać w produkt. Uszkodzenie produktu przez trawę nie jest objęte gwarancją.
• W celu przedłużenia trwałości maty solarnej podłuż pod nią inną matę.
• Nie kładź produktu na dachu lub innych powierzchniach powyżej poziomu wody w basenie.
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Przyłączenie do węża 32mm z zaciskami
1. Odłącz wąż przepływowy od wylotu pompy filtrującej.
2. Podłącz jedeną końcówkę krótkiego węża (6) do wylotu pompy. Zabezpiecz wąż 
 zaciskami (5). Zobacz rys. 4.
3. Podłącz drugi koniec węża powrotu wody do wylotu maty solarnej. Zabezpiecz wąż 
 zaciskiem (5). Patrz rysunek 5. Sprawdź, czy wszystkie zaciski są dobrze dokręcone.

Przyłączenie do węża 38mm z adapterem 
1. Odłącz wąż powrotu wody od pompy filtrującej.
2. Podłącz adapter A (7) do wylotu pompy i podłącz jeden koniec krótkiego węża (6) do   
 adaptera A. Zabezpiecz wąż przy pomocy zacisków węża (5). Zobacz rys. 6.
3. Podłącz adapter A (8) do do wylotu maty solarnej; następnie podłącz jeden koniec węża   
 powrotu wody do adaptera B (8). Upewnij się, że zacisk węża (5) i nakrętki są zaciśnięte. 
 Zobacz rys. 7.
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Obsługa
1. Otwórz wszystkie wloty I wyloty basenu I włącz system filtracyjny. Upewnij się, że całe   
 uwięzione powietrze jest uwolnione z systemu cyrkulacji. Po więcej wskazówek odnieś 
 się do instrukcji obsługi pompy.
2. Przekręć uchwyt zaworu obejściowego (2) “ ” w kierunku ruchu wskazówek zegara aby  
 pozwolić filtrowanej wodzie przepływać przez matę solarną. Zobacz rys. 8. 
3. Przekręć uchwyt zaworu obejściowego (2) “ ” w kierunku przeciwnym do ruchu 
 wskazówek zegara aby pozwolić filtrowanej wodzie przepływać do basenu. Zobacz rys. 9.

Instrukcje przechowywania, zimowania i konserwacji
1. Wyłącz pompę I zatrzymaj przepływ wody przez matę solarną. Odwróć procedurę montażu  
 w celu odłączenia maty od basenu oraz pompy.
2. Do czyszczenia używaj jedynie mydła I wody. Nie używaj żadnych chemikaliów lub 
 szczotek.
3. Spuść całą wodę z maty solarnej. Nie pozwól żeby resztki wody w macie zamarzły.
4. Upewnij się, że wszystkie element oraz mata są suche przed schowaniem ich. Wysusz  
 matę na słońcu przed złożeniem. Posyp matę talkiem aby zapobiec przywieraniu i pozwolić 
 na absorpcję pozostałej wilgoci.
5. Połóż matę solarną płasko i luźno zwiń.
6. Do przechowywania użyj oryginalnego opakowania. Przechowywuj w suchym, chłodnym 
 miejscu.
7. W razie naprawy używaj wyłącznie klejów I łatek przeznaczonych wyrobów z poli winylu   
 PVC.

4. Zawsze nakładaj na basen pokrywę gdy nie jest używany aby zapobiec utracie ciepła.
5. Aby zwiększyć moc podgrzewania możesz przy pomocy krótkiego węża (6) połączyć kilka  
 mat. Zobacz rys. 10. Sprawdź tabelę w celu ustalenia ilości potrzebnych mat.
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Pompy Filtrującej Przepływu Grzewcza
Mata Solarna 

(ilość)Galony/godzina Litry/godzina

Pompa
filtrująca

330 1,250 1-2

530 2,006 2-4

1,000 3,785 3-5

1,500 5,678 4-6
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Ilość mat solarnych polecanych dla większych basenów. W oparciu o 8 godzin wystawienia na 
słońcu; moc ogrzewania różni się w zależności od pogody i tego czy basen jest przykryty w nocy.

BASENU ROZMIAR BASENU ILOŚĆ
6’ x 20” (183cm x 51cm) 1
8’ x 30” (244cm x 76cm) 1

10’ x 30” (305cm x 76cm) 1
12’ x 30” (366cm x76cm) 2
12’ x 33’’ (366cm x 84cm) 2
12’ x 36’’ (366cm x 91cm) 2
15’ x 33” (457cm x 84cm) 3
15’ x 36” (457cm x 91cm) 3

15’ x 42” (457cm x 107cm) 4
15’ x 48” (457cm x 122cm) 4
16’ x 42” (488cm x 107cm) 4
16’ x 48” (488cm x 122cm) 5
18’ x 48” (549cm x 122cm) 5

86-5/8” x 59” x 23-5/8”(220cm x 150cm x 60cm) 1
102-1/2” x 63” x 25-5/8” (260cm x 160cm x 65cm) 1
118” x 78-3/4” x 29-1/2” (300cm x 200cm x 75cm) 1
177-1/4” x 86-5/8” x 33’’(450cm x 220cm x 84cm) 2

10’ x 30” (305cm x 76cm) 2
12’ x 30” (366cm x 76cm) 2
12’ x 33’’ (366cm x 84cm) 2
12’ x 36’’ (366cm x 91cm) 2
12’ x 39’’ (366cm x 99cm) 3
14’ x 42” (427cm x 107cm) 4
15’ x 36” (457cm x 91cm) 4

15’ x 42” (457cm x 107cm) 4
15’ x 48” (457cm x 122cm) 5
16’ x 42” (488cm x 107cm) 5
18’ x 48” (549cm x 122cm) 6

16.5’ x 9’ x 48” (503cm x 274cm x 122cm) 3

20’ x 10’ x 48” (610cm x 305cm x 122cm) 4
14’ x 42” (427cm x 107cm) 4
14’ x 48” (427cm x 122cm) 4
16’ x 48” (488cm x 122cm) 5
18’ x 48” (549cm x 122cm) 6

9’10” x 5’9” x 31-1/2” (300cm x 175cm x 80cm) 1
157-1/2” x 78-3/4” x 39-3/8’’(400cm x 200cm x 100cm) 2

9’ x 15’ x 48” (274cm x 457cm x 122cm) 4
9’ x 18’ x 52” (274cm x 549cm x 132cm) 5
16’ x 8’ x 42” (488cm x 244cm x 107cm) 3
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ПРОЧИТАЙТЕ И СЛЕДУЙТЕ ВСЕМ ИНСТРУКЦИЯМ ПЕРЕД СБОРКОЙ И 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ДАННОГО ОБОРУДОВАНИЯ

INTEX® ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ
КОВРИК ДЛЯ НАГРЕВА ВОДЫ ОТ СОЛНЕЧНОЙ ЭНЕРГИИ

И° АРТИКУЛА ОПИСАНИЕ КОЛИЧЕСТВО       АРТИКУЛ
1  Коврик для нагрева воды от солнечной энергии 1 11956
2  Обходной клапан 1 11954
3  Угловой соединитель 2 11953
4  Перемычка для шланга 5 10134
5  Зажим для шланга 5 11489
6  Шланг 1 11955
*7  Адаптер A (Для шланг с 32 mm) 1 10849
*8  Адаптер B (Для шланг с 38 mm) 1 10722

ПРИМЕЧАНИЕ: Изображение показывает только общии вид изделия. Не является 
точнои копиеи отображаемого изделия. Выпонено не в масщтабе.

• Для того чтобы уменьшить риск получения травм, не разрешайте детям пользоваться этим изделием. 
Всегда контролируйте детей и лиц с ограниченными возможностями.

• Монтаж и демонтаж бассейна должны производить только взрослые. Данная продукция не является 
игрушкой.

• Не разрешается наступать, стоять, сидеть или прыгать на изделии.
• Выключайте насос перед установкой, обслуживанием, чисткой или настройкой данного изделия.
• Не закрывайте выпускное отверстие изделия во время работы насоса.

НЕСОБЛЮДЕНИЕ ДАННЫХ ПРАВИЛ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К СЕРЬЕЗНЫМ ТРАВМАМ ИЛИ К СМЕРТИ.

BHNMAHNE
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Примечание
• Данный продукт предназначен для использования только со сборными бассейнами. 
 Не использовать со стационарными бассейнами.
• Размеры Нагревательного коврика (расправьте перед заполнением) 1.2 м X 1.2 м. 
 Площадь: 1 кв.м.
• Подходит для наземных бассейнов до 30280 л.
• Совместим с фильтр – насосом до 1/3 л.с. или скоростью потока менее 7570 л / ч.
• Повышает температуру воды бассейна примерно на 3-5°С в зависимости от погодных условий  
 и условий окружающей среды.

Инструкции по установке
Эти инструкции предполагают, что бассейн и система фильтрации уже собраны, и подключены 
все шланги.
1. Разверните и поместите коврик на выбранное место, где он будет получать максимальное   
 количество солнечного света. См. Рис 1.
2. После того как вода отфильтруется, расположите коврик в цепь между шлангом возврата воды 
 и выходным отверстием фильтр - насоса. Если вы используете Систему Морской Воды или 
 Хлоратор, он должен быть подключен последовательно в цепь после коврика.
3. Поместите Обходной клапан в собранном состоянии над 2-мя отверстиями на коврике .  
 Убедитесь, что знак “A” на Угловом Соединителе (3) соответствует знаку “A” на отверстии на 
 коврике. Закрепите Обходной клапан (2) на отверстия коврика хомутами (5). Убедитесь, что 
 все угловые соединители и хомуты надежно закреплены. См. Рис 2.
4. Закрепите один конец короткого шланга (6) к оставшемуся отверстию на Обходном клапане (2)  
 и закрепите шланг хомутом (5). См. рис 3.
5. Прежде, чем отсоединить любой из шлангов, отключите фильтрационную систему и закройте  
 все входные и выходные отверстия бассейна для того, чтобы избежать утечки воды.
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Подготовка к установке и необходимые требования
• Выберите место, максимально освещенное прямым солнечным светом для лучшей   
 производительности. Поместите коврик в положении естественного попадания солнца.
• На выбранном месте не должно быть острых предметов, камней и мусора, которые могут   
 проколоть продукт. Домашних животных так же необходимо держать как можно дальше от   
 данного изделия.
• Очистите поверхность на выбранном месте от травы и другой растительности, так как трава   
 и растения завянут под ковриком, что может вызвать неприятный запах и появление слизи.   
 Некоторые виды трав, таких как Санкт-Августин и Бермуда, могут прорастать через материал 
 изделия. Если трава прорастет через изделие, то это не будет являться дефектом   
 производства.
• Для того чтобы продлить срок службы изделия, поместите под ним подстилку  или коврик.
• Не устанавливайте изделие на крыше или любых других сооружениях, зданиях, или выше   
 уровня воды в бассейне.
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Подключение к шлангу 32 мм при помощи зажимного хомута
1. Отсоедините шланг возврата воды в бассейн от выходного отверстия насоса.
2. Присоедините другой конец короткого шланга (6) к выходному отверстию насоса.   
 Закрепите шланг при помощи зажимных хомутов (5). См. Рис. 4.
3. Присоедините другой конец шланга возврата воды к выходному отверстию у коврика.
 Закрепите шланг при помощи зажимного хомута (5). См. Рис. 5. Убедитесь, что все 
 зажимы на шланге надежно закреплены.

Подключение к шлангу 38 мм при помощи переходника 
1. Отсоедините шланг возврата воды в бассейн от выходного отверстия насоса.
2. Присоедините переходник A (7) к выходному отверстию насоса и прикрепите второй 
 конец короткого шланга (6) к переходнику A. Закрепите шланг при помощи зажимного 
 хомута (5). См. Рис. 6.
3. Присоедините адаптер B (8) к выходному отверстию коврика; затем присоедините   
 другой конец шланга возврата воды к переходнику (адаптеру) B (8). Убедитесь в том,  
 что хомут (5) и гайки на шланге надежно закреплены. См. Рис. 7.
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Дата изготовления: дата указана на изделии или упаковке.
Срок службы: Производителем не определен. Сделано в Китае.



(269IO)  SOLAR HEATER MAT  RUSSIAN  4.875” X 7.25”  04/25/2023

СОХРАНЯЙТЕ ДАННУЮ ИНСТРУКЦИЮ
Стр. 4

269
IO

Работа
1. Откройте все входные и выходные отверстия, а затем включите систему фильтрации. 
 Убедитесь, что весь воздух полностью выпущен из системы циркуляции. Обратитесь к руководству 
 по эксплуатации фильтр - насоса за получением подробной информации.
2. Поверните вентиль Обходного клапана (2) по часовой стрелке в положение “ ”, чтобы позволить 
 отфильтрованной воде проходить через коврик. См. Рис 8. 
3. Поверните вентиль Обходного клапана против часовой стрелки в положение “ ”, чтобы вода не 
 проходила через коврик, и, чтобы позволить отфильтрованной воде попадать напрямую в бассейн. 
 См. Рис. 9.

Руководство по техническому обслуживанию, хранению, а так же 
условиям хранения в зимний период
1. Выключите насос и остановите поток воды через коврик. Следуйте инструкциям по установке в 
 обратном порядке, чтобы разобрать и отсоединить изделие от насоса.
2. Для чистки используйте только слабый мыльный раствор и воду. Не используйте химические 
 вещества или абразивные материалы.
3. Слейте всю воду из коврика. Не допускайте, чтобы вода оставалась внутри коврика и замерзала.
4. Убедитесь в том, что изделие и все его комплектующие сухи. Просушите коврик на воздухе до 
 полного высыхания перед тем, как сложить его. Используйте тальк, чтобы предотвратить   
 слипание, а так же тальк впитает всю оставшуюся влагу.
5. Расправить коврик и скатать его.
6. Упаковка может быть использована для хранения. Храните в сухом, прохладном месте, 
 защищенном от мороза.
7. В случае ремонта используйте только обычный ремонтный клей и заплаты для ПВХ.

4. Чтобы предотвратить потерю тепла накрывайте бассейн солнцезащитным чехлом, когда бассейн 
 не используется.
5. Чтобы увеличить эффективность нагревания, Вы можете подключить два или более солнечных 
 нагревающих ковриков посредством короткого шланга (6). См. Рис. 10. Ознакомьтесь с таблицей, 
 чтобы уточнить необходимое количество ковриков для Вашего бассейна.
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Производительность Коврик Для Нагрева
Воды От Солнечной

Энергии
(количество) Галлоны/ч Литры/ч

Насос-фильтр

330 1,250 1-2

530 2,006 2-4

1,000 3,785 3-5

1,500 5,678 4-6
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НАГРЕВАЮЩИЙ СОЛНЕЧНЫЙ КОВРИК ДЛЯ БАССЕЙНОВ
Большее количество нагревающих ковриков рекомендуется для больших бассейнов. Основан на 8 – часовом 
солнечном воздействии в течении дня; нагревательная производительность может изменяться от погодных 
условий и условий окружающей среды, а так же от того накрыт ли бассейн в ночное время или нет.

БАССЕЙНA РАЗМЕР БАССЕЙНА КОЛИЧЕСТВО
6’ x 20” (183cm x 51cm) 1
8’ x 30” (244cm x 76cm) 1

10’ x 30” (305cm x 76cm) 1
12’ x 30” (366cm x76cm) 2
12’ x 33’’ (366cm x 84cm) 2
12’ x 36’’ (366cm x 91cm) 2
15’ x 33” (457cm x 84cm) 3
15’ x 36” (457cm x 91cm) 3

15’ x 42” (457cm x 107cm) 4
15’ x 48” (457cm x 122cm) 4
16’ x 42” (488cm x 107cm) 4
16’ x 48” (488cm x 122cm) 5
18’ x 48” (549cm x 122cm) 5

86-5/8” x 59” x 23-5/8”(220cm x 150cm x 60cm) 1
102-1/2” x 63” x 25-5/8” (260cm x 160cm x 65cm) 1
118” x 78-3/4” x 29-1/2” (300cm x 200cm x 75cm) 1
177-1/4” x 86-5/8” x 33’’(450cm x 220cm x 84cm) 2

10’ x 30” (305cm x 76cm) 2
12’ x 30” (366cm x 76cm) 2
12’ x 33’’ (366cm x 84cm) 2
12’ x 36’’ (366cm x 91cm) 2
12’ x 39’’ (366cm x 99cm) 3
14’ x 42” (427cm x 107cm) 4
15’ x 36” (457cm x 91cm) 4

15’ x 42” (457cm x 107cm) 4
15’ x 48” (457cm x 122cm) 5
16’ x 42” (488cm x 107cm) 5
18’ x 48” (549cm x 122cm) 6

16.5’ x 9’ x 48” (503cm x 274cm x 122cm) 3

20’ x 10’ x 48” (610cm x 305cm x 122cm) 4
14’ x 42” (427cm x 107cm) 4
14’ x 48” (427cm x 122cm) 4
16’ x 48” (488cm x 122cm) 5
18’ x 48” (549cm x 122cm) 6

9’10” x 5’9” x 31-1/2” (300cm x 175cm x 80cm) 1
157-1/2” x 78-3/4” x 39-3/8’’(400cm x 200cm x 100cm) 2

9’ x 15’ x 48” (274cm x 457cm x 122cm) 4
9’ x 18’ x 52” (274cm x 549cm x 132cm) 5
16’ x 8’ x 42” (488cm x 244cm x 107cm) 3
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安装及使用本产品前请仔细阅读理解说明书，并遵循说明书的所有指示进行

INTEX® 操作说明书
加热垫

编号 名称 数量 零件号码
1  加热垫 1 11956

2  开关阀本体 1 11954

3  开关阀弯头 2 11953

4  管口密封圈 5 10134

5  管夹 5 11489

6  波纹管 1 11955

*7  转接头 A ( 适用于管径 32mm 的波纹管） 1 10849

*8  转接头 B ( 适用于管径 38mm 的波纹管 ) 1 10722

备注：插图均为示意图。可能与实际产品有偏差。请以实物为准。

• 为了降低伤害的危险，请勿让儿童使用。要时刻监督儿童及那些无行为能力的人。
• 仅供成年人安装和拆卸。 本产品不是玩具。
• 不要在产品上踩踏，站立或跳跃。
• 安装，维修，清洁或调整该产品前请先关闭过滤器。
• 当过滤器在运行时，请勿阻塞该产品出水口。

如违反以上警语信息可能导致受伤甚至死亡。

警告

*8

5 *7

4

6

1 2

3

©2023 Intex Marketing Ltd. - Intex Development Co. Ltd. - Intex Recreation Corp. All rights reserved/Tous droits réservés/Todos los derechos 
reservados/Alle Rechte vorbehalten. Printed in China/Imprimé en Chine/Impreso en China/Gedruckt in China.
®™ Trademarks used in some countries of the world under license from/®™ Marques utilisées dans certains pays sous licence de/Marcas registradas 
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概括
• 此产品只与移动式的水池一起使用。勿跟固定型水池一起使用。
• 加热垫尺寸（未注水前的展开尺寸）：47 英寸  X  47 英寸（1.2 米 X1.2 米），
 表面积：11 平方尺（1 平方米）。
• 本产品适用于水容量 8,000 加仑（30,280 升）以下的水池。
• 本产品适用于流速每小时低于 1,500 加仑（5,678 升）的过滤器。
• 依天气和周围环境而定，本产品能增加池水温度大约 5-9 华氏度（3-5 摄氏度）。

安装说明
在进行以下产品组装前，请确保水池和过滤系统已安装好，并且水池进水口的波纹管也已经连
接好。
1. 展开加热垫后，放置在一个光照强烈的地方。详见图 1。
2. 将加热垫放置于水池回流波纹管和过滤器出水口之间。如果使用盐电解系统或氯化器，请先 
 连接加热垫后再接盐电解系统或氯化器。
3. 将开关阀插入加热垫两个进水孔上。确保开关阀弯头 (3) 上的“A”标志对准加热垫开口上 
 的“A”标志。依次旋紧开关阀上的弯头螺母和管夹 (5)。详见图 2。
4. 将短波纹管 (6) 的一端插入开关阀本体 (2) 上剩余的连接口上并锁紧管夹 (5)。详见图 3。
5. 拆卸任何波纹管前，请关闭过滤系统和水池所有进出水口，阻止水流流出。

47”(1.2 m)

1

47
”(1

.2
 m

)

2

5

5

3
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选址准备及要求
• 为了达到更好的使用效果，选择能大面积吸收阳光的地方铺放产品，并将加热垫朝向阳光直 
 射的方向。
• 所选之处应避免可能刺破产品的尖锐物，石头和细小沙粒，并远离交通。确保所有宠物远离 
 该产品。
• 清除铺放区域内的杂草和植物，否则被覆盖的杂草和植物会枯死并产生气味和黏液。某些生 
 存能力很强的草，例如圣奥古斯丁草和百慕大草，可能会穿透产品继续生产，此现象不属于 
 产品本身工艺缺陷，不在保质范围内。
• 为延长产品使用寿命，可在加热垫下放置防水布或垫子。
• 请勿将产品置于屋顶，任何建筑物或水池的水面上。
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与 1-1/4”(32 mm) 波纹管（含蛇管束）的连接方式
1. 将水池回流波纹管从过滤器出水口处拆除。
2. 将短波纹管 (6) 的另一端插入过滤器出水口并锁紧管夹 (5)。详见图 4。
3.  将水池回流波纹管的另一端与加热垫出水口连接并旋紧管夹 (5)。详见图 5。确保所有管夹  
 已被旋紧。

与 1-1/2”(38 mm) 波纹管（含转接头）的连接方式
1.  将水池回流波纹管从过滤器出水口处拆除。
2. 将转接头 A (7) 插入过滤器出水口，将短波纹管 (6) 的另一端与转接头 A 连接并锁紧管夹 (5)。
 详见图 6。
3. 将转接头 B (8) 与加热垫出水口连接，并将水池回流波纹管另一端与转接头 B (8) 连接。确保 
 旋紧所有的管夹 (5) 和螺母。详见图 7。

6 5

4

5

5

6
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操作
1. 打开水池所有进出水口和过滤系统并排尽所有空气。详细内容请参见过滤器说明书。
2. 将开关阀本体 (2) 上的把手按顺时针转向“ ”指示的方向，水流将流经加热垫产生加热 
 详见图 8。

3. 将开关阀本体上的把手按逆时针转向 “ ”指示的方向，水流将不会流经加热垫进行加热 

 而是直接流回水池。详见图 9。

维护及冬季储存说明
1. 关闭过滤器阻止水流流进加热垫。按照安装说明的相反顺序将产品从水池 和过滤器拆卸下来。
2. 产品仅可使用温和肥皂剂清洁。严禁使用任何化学药品或材质硬的刷子。
3. 排尽加热垫内的水，避免残余水冻结。
4. 储存前，请在阳光下完全晾干加热垫及其零件。撒一些滑石粉，既可防止加热垫粘在一起， 
 也能够保持产品干爽。
5. 将加热垫放平并将其蓬松的卷起。
6. 原来的包装纸箱可作保存该产品之用。存放于阴凉干燥处，避免霜冻。
7. 产品需要修补时，仅可使用普通 PVC 修补胶水与修补片。

4. 不使用水池时，请盖上保温或普通水池盖子，避免热量流失。
5. 为了增强加热效果，可将两个或两个以上加热垫与多条短波纹管 (6) 相连。详见图 10。所需
 加热垫数量请查阅后附图表。
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过滤器水流流速 加热垫 
( 数量 )加仑 / 小时 升 / 小时

过滤器

330 1,250 1-2

530 2,006 2-4

1,000 3,785 3-5

1,500 5,678 4-6
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水池加热垫
为获得最佳加热效果，请参照以下图表为您的水池增设加热垫数量。推荐数量基于每天
有八个小时充足的阳光照射；天气与环境因素，以及不使用时（如晚上）水池是否有盖
子保温等，会对其加热效果产生影响。

水池 水池尺寸 数量
6’ x 20” (183cm x 51cm) 1
8’ x 30” (244cm x 76cm) 1

10’ x 30” (305cm x 76cm) 1
12’ x 30” (366cm x76cm) 2
12’ x 33’’ (366cm x 84cm) 2
12’ x 36’’ (366cm x 91cm) 2
15’ x 33” (457cm x 84cm) 3
15’ x 36” (457cm x 91cm) 3

15’ x 42” (457cm x 107cm) 4
15’ x 48” (457cm x 122cm) 4
16’ x 42” (488cm x 107cm) 4
16’ x 48” (488cm x 122cm) 5
18’ x 48” (549cm x 122cm) 5

86-5/8” x 59” x 23-5/8”(220cm x 150cm x 60cm) 1
102-1/2” x 63” x 25-5/8” (260cm x 160cm x 65cm) 1
118” x 78-3/4” x 29-1/2” (300cm x 200cm x 75cm) 1
177-1/4” x 86-5/8” x 33’’(450cm x 220cm x 84cm) 2

10’ x 30” (305cm x 76cm) 2
12’ x 30” (366cm x 76cm) 2
12’ x 33’’ (366cm x 84cm) 2
12’ x 36’’ (366cm x 91cm) 2
12’ x 39’’ (366cm x 99cm) 3
14’ x 42” (427cm x 107cm) 4
15’ x 36” (457cm x 91cm) 4

15’ x 42” (457cm x 107cm) 4
15’ x 48” (457cm x 122cm) 5
16’ x 42” (488cm x 107cm) 5
18’ x 48” (549cm x 122cm) 6

16.5’ x 9’ x 48” (503cm x 274cm x 122cm) 3

20’ x 10’ x 48” (610cm x 305cm x 122cm) 4
14’ x 42” (427cm x 107cm) 4
14’ x 48” (427cm x 122cm) 4
16’ x 48” (488cm x 122cm) 5
18’ x 48” (549cm x 122cm) 6

9’10” x 5’9” x 31-1/2” (300cm x 175cm x 80cm) 1
157-1/2” x 78-3/4” x 39-3/8’’(400cm x 200cm x 100cm) 2

9’ x 15’ x 48” (274cm x 457cm x 122cm) 4
9’ x 18’ x 52” (274cm x 549cm x 132cm) 5
16’ x 8’ x 42” (488cm x 244cm x 107cm) 3


